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Apud omnes inimı́cos meos factus sum oppróbrium et vicinis meis
valde et timor notis meis: *
qui vidébant me foras, fugiébant a me. RZ. Comméndo.

Oblivióni a corde datus sum tamquam mórtuus; *
factus sum tamquam vas perd́ıtum. RZ. Comméndo sṕıritum meum.

Ego autem in te sperávi, Dómine; *
dixi: Deus meus es tu. RZ. Comméndo sṕıritum meum.

In mánibus tuis sortes meæ. *
Eripe me de manu inimicórum meórum. RZ. Comméndo.

Illústra fáciem tuam super servum tuum, *
salvum me fac in misericórdia tua. RZ. Comméndo sṕıritum meum.

Viriĺıter ágite, et confortétur cor vestrum, *
omnes, qui sperátis in Dómino. RZ. Comméndo sṕıritum meum.
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Žalm 31 (30), 6.2.12-13.15-16.17+25

Do tvých rukou, Hospodine, RZ. svěřuji svého ducha.

Vysvobod’ mě, Hospodine, *
Bože věrný! RZ. Svěřuji svého ducha.

K tobě se ut́ıkám, Hospodine, at’ nejsem zahanben navěky, *
ve své spravedlnosti mě vysvobod’! RZ. Svěřuji svého ducha.

Všichni nepřátelé mnou opovrhuj́ı, soused̊um jsem pro smı́ch, na postrach
svým známým, *
kdo mě venku zhlédne, prchá přede mnou. RZ. Svěřuji svého ducha.

Vypadl jsem z paměti, jako bych byl mrtev, *
podoben jsem rozbitému hrnci. RZ. Svěřuji svého ducha.

Já však, Hospodine, v tebe doufám, *
ř́ıkám: Ty jsi můj Bůh! RZ. Svěřuji svého ducha.

Můj osud je ve tvé ruce, *
vysvobod’ mě z moci mých úhlavńıch nepřátel! RZ. Svěřuji svého ducha.

Svou jasnou tvář ukaž svému služebńıku, *
zachraň mě svou slitovnost́ı. RZ. Svěřuji svého ducha.

Vzmužte se a bud’te srdnat́ı, *
všichni, kdo spoléháte na Hospodina. RZ. Svěřuji svého ducha.


